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REFLECTIONS IN THE WATER-MIRROR: TURNING THE TIDE OF DESTINY
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Wang Hua (continued)
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Composed by the Venerable Master Hua on January 9, 1987
English Translated by Early Bird Translation Team

And the verse says:
Having integrity, steadfast even in poverty and humble positions,
A great man — unmoved even with a woman on his lap.
Spirits and ghosts respected Wang’s implicit merit,
His son’s wisdom was even more outstanding,
Declining improper requests and scoring top positions thrice consecutively.
His great contributions and merit made him a leading official.
Did you know he was a role model for the world?
Transparency and honesty is the bridge to Heaven.

Having integrity, steadfast even in poverty and humble positions. Mencius
said, “Before Heaven confers a great office on a person, it first tests one’s mind
with suffering, and subjects one’s sinews and bones to toil. It exposes one’s body
to hunger, subjects one to extreme poverty, and confounds one’s undertakings.
By undergoing these, it inspires one’s mind, strengthens one’s endurance, and
enhances one’s capabilities and talents.”

Anyone who wants to bear the responsibility of upholding the Sages’
principles must have such spirit. Mencius also said, “Not engaging in lust
when wealthy and honored; not swaying from principles when in poverty and
inferior status; not being subdued when threatened or forced is a great hero.”
When he is rich and honored, he is not greedy for, or indulge in lust, but is
able to maintain self-discipline. “Not sway from principles” means not being
apart from humaneness. Humaneness is being lawful, reasonable with integrity
and morality. Even when he was poor, he did not deviate from his integrity.
Yan Yuan once asked Confucius what humaneness is. Confucius replied, “It is
to exercise self-discipline and practice propriety.” Yan Yuan further enquired,

“May I ask about the details?” Confucius replied, “Look at nothing improper,

listen to nothing improper, say nothing improper, and do nothing improper.”



MHE TEHEHEE?  FHE T
JE@ 7% - RS > JEe )
= IHEE - L BRI 0 TR
FIEEEHIPREH S ? 5 TR
B ? FL T BB
KRR - St e BN RERS
FEERERYRFE L Z T EC - EH
= SR R R TEI R S
o

MR Rl R 581 ¢ EAE
SOEMIT A - HEERE S~ &7
ERYE SR - WA EE C/TT
By o IBEHEIEA RIS IERAY
A AT DGR E S BB -
TEEE BRI REEHE

MR« F 5
NRANMCEE/E - ZELZE
fth A — RO ARER - A RRTE -
SRS TR SR AN IS SR

PR AR 2 F5F
CIRERTTE— « BETRERD S B
HIBETT - HAE T - BEERETT
HIMATT > A EME > 127
SeE T EEVERYIIRE - £5FCHY
B A IRBUPAFE -

MEMATR =& A2
HYEE E R ZORAVERE © T AOK
A - o sl T RVER L

e B SR > '
Rt~z - RS E
£ MHEREATK > FTLA= KGR -

MREZDSRAT— i 2 fs
eI BT - (1R T > &t
HY 58T I 572 o SFERLE ST
EIEMEC - B T SR
T BMA BTG o ST
" R EEMIT R REAITT
a— - fARE—mHIRE > 1E
PEMEEGERES - B - e
A — BT E -

Mt AEBRE A - £
FeAtt Y e R EA e A E R Y

Yan Yuan’s question, “May I ask about the details?” means “In what way
can I practice and accomplish that?” It also means “What does it take?”
Confucius’ reply to Yan Yuan’s question on humaneness also means, “Don’t
sway from principles even when in poverty or with an inferior status.” Even
when you are poor and humble, you still need to uphold and maintain your
humaneness. Wang Hua was a person with great aspirations, integrity and
morality.

A great man — unmoved even with a woman on his lap. He emulated
Liu Xiahui. He maintained his conduct despite being in a situation where
he could very easily and conveniently be tempted. This is truly a person
with tremendous righteousness, someone who could bear the responsibility
of the ancient sages and worthy. He was a great man and a great hero.

Spirits and ghosts respected Wang’s implicit merit. Wang Hua had
the tremendous energy of righteousness because he did not indulge in lust,
which is the top of the ten thousand evils. This was his implicit merit and
virtue, which was respected and admired by gods and ghosts.

His son’s wisdom was even more outstanding. His son Wang Shouren,
whose style name was Yangming, advocated the theory of keeping knowledge
consistent with conduct. In summary, this means, “When you do it, you
know it; when you know it, you do it. If you truly know it, you can really
do it. If you know it without doing it, you have not really known it and
have not yet understood the function of self nature.” The wisdom of Wang
Shouren was indeed outstanding.

Declining improper requests and scoring top positions thrice
consecutively. The owner of the private school requested for his assistance
in a note, “ Desire having a child.” He replied, “Fear shocking the gods.” If
he had acceded to the request and did it, he would have felt uncomfortable
in his mind. Even the gods in heaven would have felt uneasy. He declined
the improper request, and therefore excelled in all three national imperial
examinations.

His great contributions and merit made him a leading official. He
accumulated contributions, amassed deeds, cultivated virtue and practiced
humaneness. Thus, he named his son Wang Shouren, “Shouren” means
upholding his humaneness. This humaneness is a “seed,” which should not
be lent to others. Upholding one’s humaneness is the behavior of a sage and
worthy, enabling knowledge and conduct to be integrated in consonance.
He was a good and excellent top official in the government. He was never
afraid of speaking out and never wavered in discharging his duties in the
royal court.

Did you know he was a role model for the world? Wang Hua and
his son, Yangming, were both great examples, great role models, and great
mirrors for all people in the world. Do you know about them? Do you

realize? Have you ever thought about the type of person you want to be?
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Have you ever reflected upon yourself in front of a mirror? When
you hear this verse, what do you think about Wang Hua and Wang
Shouren? Are you willing to emulate them? Are you going to lag
behind or surpass them?

Transparency and honesty is the bridge to Heaven. You have
to be transparent and honest with nothing to hide. Facing Heaven,
you have no regrets; facing Earth, you are free of remorse. This
is the wondrous path to Heaven where you are an extraordinary
person who is respected by all gods and spirits. Everyone in this
assembly should reflect on themselves. Left home people should
not think, “I have left the home life, so I am better than Wang
Hua.” If you have done nothing that surpasses him, then he is still
superior to you, although you have left-home. However, if your
deeds exceed his, then you are superior to him even though you

are still a layperson. Thus, do not have the mark of a self, thinking,

“I am superior to him.” Joined together, the Chinese characters

for “self” (H]) and “big” (K) (here meaning arrogant) form a new
character (5) meaning “stink.” There is the saying, “If you self-

aggrandize, you cause damage; whereas if you are humble, you

bring benefit.” &
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There are channels, meridians, and blood vessels within
the human body, just like there are lakes, rivers, and seas on
the earth. Energy meridians (4% jing) resemble the main river
courses, while energy channels, (4% luo) are similar to the smaller
tributaries—streams or creeks.

Sometimes rivers can be silted by deposits, which block the
flow of water. The human body is the same—sometimes our blood
may become polluted if we eat something unclean or unhealthy.

Just like the earth has a problem with air pollution, if blood
in human body becomes polluted, then the stagnant blood will
silt up the channels and meridians, causing blockages, thus
sometimes resulting in pain in our channels and meridians. They
no longer want to work, but want to retire. There is blood in our
vessels, qi inside our channels and meridians, and they make the
pulse beat. If the channels and meridians are not clear, it will
bring about pain.

—An Excerpt from an Instructional Talk Given by Venerable
Master Hsuan Hua from his Commentary on the Song of Herbal
Characteristics in 1975

English Translated by Early Bird Translation Team





